
 

Superior Court 

of 

Cour supérieure de 

justice 

Richmond Hill 

Trial & Asesrnent Hearing Endorement Record 

Fiche d'inscription procès et audience d'évaluation 

SC-0700070982-OOOO 

Claim No.  
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NEDA OWJ( 
Plaintiff(s) / Demandeur(s) 
LARRY, SPODEK 
Representative / Représentant(e) 
ARAYESH, SHOLEH NOROUZfAN 
Defendant(s) / Défendeur(s) 
UNREPRESENTED 

Defendant(s) / Défendeur(s) 

URSINO, SAM 

This court orders the following: 

Le tribunal précité ordonne ce qui suit : 
(Please circle the appropriate number(s) and any sub-category. / Veuillez entourer le ou les numéros a propriés et toute catégorie pertinente.) 

1. Adjoumed to 20 With costs of $ payable to: 

Ajournement au (Date) 20 avec dépens de (Amount / Montant) $ payab 

les à . by 
(Name of party / Nom de la partie) par (Name of party / Nom de la partie) (a) on or before 20 

a) au plus tard le (Date) 20. (b) in the cause. 

b) suivant l'issue de la cause. (c) in any  of the 

cause. 

c) quelle que soit l'issue de la cause. 
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And if found in default:  

Et, en cas de défaut : (Consequences of failure to pay costs / Conséquences en cas de défaut de paiement des dépens) 

2 Judgment for  against  
Jugement en faveur de (Name of party / Nom de la partie), contre (Name of party / Nom de la partie) for $ 

 plus $ costs. 
 pour (Amount / Montant) $ plus (Amount / Montant) $ de dépens. 

3. Judgment for  against  
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Jugement en faveur de (Name of party / Nom de /a partie), contre (Name of party / Nom de la partie) for $ 

plus $ costs. 

 La demande de (Name of party / Nom de la partie) est 
(Strike out inapplicable choice.) (a) withdrawn. (b) dismissed. (c) discontinued on consent/with leave. 

(Rayez la mention inutile.)  b) rejetée. c) fait l'objet d'un désistement sur 

consentement/avec autorisation. 

6. Defence of is struck. 

 La défense de (Name / Nom) est radiée. 

7. A warrant to arrest , a witness, shafl be issued. Un 
mandat d'arrêt visant (Name / Nom)  témoin, est délivré. 

8. Witness  

  Il est ordonné au témoin (Name / Nom) 

is ordered to appear on 20 de 

comparaître le (Date) 20  

9. Costs of $ payable to  

 Des dépens de (Amount / Montant) $ sont payables à (Name of party / Nom de la partie) 

by  on or before 20 par

 (Name of party / Nom de la partie) au plus tard le (Date) 20 
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 pour (Amount / Montant)  $ plus (Amount / Montant) de dépens.  

4. Pre-judgment interest at                         %, from   20            to          20 
Intérêts antérieurs au 

jugement au taux de 

and post judgment interest at   
       et intérêts postérieurs au 
jugement au taux de 

5. 

(Rate/ Taux)  du 

 

(Rate / Taux) 

 (Date) 20 au  (Date) 20 

is claim is 

10.  

9vJl 
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age 

 

SPODEK LARRY 

LARRY SPODEK, LLB LEGAUCOURT AGENT 

14 HOLITA ROAD 

TORONTO ON CA M2M 4C2 

Fax: (416)223-8677 

SHOLEH NOROUZIAN ARAYESH 

27 HOLLY DRIVE 

RICHMOND HILL ON CA L4S 2N9 

MOHSEN MAHDARA 

27 HOLLY DRIVE 

RICHMOND HILL ON CA L4S 2N9 

TANYA C. WALKER 

HEYDARY HAMILTON cp 

439 UNIVERSTY AVE., SUITE 1200 

TORONTO ON CA M5G IY8 

Fax: (416)972-9940 
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SAM URSINO 

ABRAMS & ASSOCIATE LEGAL SERVICES PROFESSIONAL CORPORATION 

204 7030 WOODBINE AVE. 
MARKHAM ON CA L3R 6G2 

Fax: (905)415-1411 


